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EN-Additional Information for User Manual: 

TR-Kullamm K1lavuzu i(:in Ek Bilgiler: 

DE-Zusiitzliche lnformationen zur Bedienungsanleitung: 

ES-lnformaci6n Adicional para el Manual del Usuario: 

285100679 
Technical information on the operating Low Power Modes pursuant to EU Regulation 2023/826 

AB VOnetmeliiti 2023/826 uyarmca DUiUk GU(: Modlarimn (:ah�1rilmasma iliikin teknik bilgiler 

Technische lnformationen zu den Betriebsmodi mit geringer Leistung gemaB EU-Verordnung 2023/826 

lnformaci6n tl!cnica sobre el funcionamiento de los Modos de Baja Potencia conforme al Reglamento 2023/826 de la UE 

FR-Informations supplementaires pour le manuel de l'utilisateur : 

IT-lnformazioni addizionali per ii Manuale Utente: 

Informations techniques sur les modes de fonctionnement a faible consommation d'l!nergie conformement au reglement europeen 2023/826. 

lnformazioni tecniche sul funzionamento delle Modalita a Basso Potere in conformital al Regolamento UE 2023/826 

PL-Dodatkowe informacje dotyczqce instrukcji obslugi: lnformacje techniczne dotycz,tce dziafania tryb6w niskiego poboru mocy zgodnie z rozporz,tdzeniem UE 2023/826 

RO-lnformatii suplimentare pentru manualul de utilizare: 

BG-Aon'bJIHIIITenHa IIIHct,OpMaU,IIIR 3a p'bKOBOACTBOTO 3a n0Tpe6111Tem1: 

lnformatii tehnice privind modurile de funct:ionare cu consum red us de energie in conformitate cu Regulamentul UE 2023/826 

TexHM'-leCKa MH«t,OpMaU,MR 3a pa6oTeW,MTe pe>KMMM Ha HMCKa MOW,HOCT C'brnaCHO PernaMeHT 2023/826 Ha EC 

CZ-DalSi informace pro UZivatelskou priruCku: 

DK-Yderligere oplysninger til brugervejledning: 

BA-Dodatne informacije za korisniCki priruCnik: 

NO-Tilleggsinformasjon for brukerh;\ndbok: 

Mode 

Mod 

Modus 

Mada 

Mode 

Modalital 

Tryb 

Mod 

Pe>KMM 

ReZim 

Tilstand 

ReZim 

Modus 

Off 

Kapall 

Aus 

Apagado 

Desactive 

Off 

Wyt,tczony 

Oprit 

�3KJIIO'-leHO 

Vypnuto 

Sluk 

lskljuCeno 

Av 

Standby 

Bekleme Madu 

Standby 

En espera 

Attente 

Standby 

GotowoSC 

Standby 

B pe>Klo1M Ha roTOBHOCT 

Pohotovostnf reZim 

Standby 

Pripravnost 

Standby 

Standby Mode with information or status display 

Bilgi veya durum g6ri.inti.ilemeli Bekleme Madu 

Standby-Modus mit Informations- oder Statusanzeige 

Mada de Espera con informaci6n o visualizaci6n de estado 

Mode veille avec affichage d'informations au d'E!tat 

Modalita Standby con informazioni o display di state 

Tryb gotowoSci z wySwietlaniem informacji lub stanu 

Mod standby cu afi�are de informatii sau stare 

Pe>KMM Ha roTOBHOCT C AL-1Cnneti 3a Lo1H(j,OpMaU,Lo1fl Mnl-1 CbCTORHLo1e 

Pohotovostnf reZim s informaCnim nebo stavoV'{m displejem 

Standby-tilstand med informations- eller statusskcerm 

ReZim pripravnosti s prikazom informacija iii statusa 

Standby-modus med informasjon eller statusvisning 

Networked Standby 

Aga Bagh Bekleme Madu 

Netzwerk-Standby 

Espera en Red 

Veille en reseau 

Standby in rete 

Tryb gotowosci sieciowej 

Standby in retea 

Mpe>KOB pe>KMM Ha roTOBHOCT 

SffoV'{ pohotovostnf reZim 

Netvcerksbaseret standby 

MreZna pripravnost 

Nettverkstilkoblet standby 

Technickl! informace o provoznich reZimech nizkl! spotfeby podle nafizeni EU 2023/826 

Tekniske oplysninger om brug af laveffekt-tilstand if!Dlge EU-forordning 2023/826 

TehniCke informacije o radu u reZimima niske potroSnje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826 

Teknisk informasjon om drift av laveffektmoduser i henhold til EU-forordning 2023/826 

POWER CONSUMPTION(WATT) 

GO� TUKETiMi (WATT) 

STROMVERBRAUCH (WATT) 

CONSUMO DE ENERGIA (VATIOS) 

CONSOMMATION D'ENERGIE(WATT) 

CONSUMO ENERGIA (WATT) 

POB6R MOCV (WATY) 

CONSUM DE ENERGIE (WATT) 

KOHCYMALj�S HA EHEPr�s (BAT) 

SPOTREBA (WATT) 

STR!l)MFORBRUG watt 

POTROSNJA ENERGIJE (W) 

STR¢MFORBRUK (WATT) 

0,3 

PERIOD(MINUTES)* 

S0RE(DAKIKA)' 

ZEITRAUM (MINUTEN)* 

PERfODO (MINUTOS)* 

PERIODE(MINUTES)* 

PERIODO (MINUTI)* 

OKRES (MINUTY)* 

PERIOAD.i\(MINUTE)' 

nEP�OA (M�HYT�)• 

DOBA (MINUTY)' 

TIDSRUM (MINUTTER)* 

PERIOD (U MINUTAMA)* 

PERIODE(MINUTTER)* 

*:The period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or networked standby in minutes and rounded to the nearest minute. 

*:Cihazm otomatik olarak bekleme moduna, kapall moda veya iebeke bekleme moduna ge�mesi i�in ge�en sUre dakika cinsinden olup en yakm dakikaya yuvarlamr. 

*: Der Zeitraum, nach dem das Geri3t automatisch in den Standby-Modus, den Aus-Modus oder den Netzwerk-Standby wechselt, in Minuten und auf die ni3chste Minute gerund et. 

*:El periodo despuE!s del cual el equipo pasa automaticamente al mode de espera, al mode apagado o al mode de espera en red, en minutes y redondeado al minute mils cercano. 

*:PE!riode au bout de laquelle l'equipement passe en mode veille automatique, en mode arret au en veille en reseau, en minutes et arrondie a la minute la plus proche. 

II periodo dopa ii quale l'apparecchiatura raggiunge la modalita di standby automatico, la modalita di spegnimento o lo standby in rete, espresso in minuti e arrotondato al minute pill vicino. 

*: Okres, po kt6rym um1.dzenie automatycznie przejdzie w tryb gotowoSci, tryb wyf,tczenia lub tryb gotowoSci sieciowej, liczony w minutach i zaokr.:1.glony do najblii.szej minuty. 

*:Perioada dupa care echipamentul ajunge automatin modul de a�teptare, in modul oprit sau in modul de a�teptare in retea, exprimata in minute �i rotunjita la eel mai apropiat mi nut. 

*: nepMOAbT, cneA KOtiTO o6opyABaHeTO AOCTLo1ra aBTOMarn'-IHO pe>Klo1M Ha roTOBHOCT, pe>KMM Ha M3KnlO'-IBaHe Mnl-1 Mpe>KOB pe>Klo1M Ha roTOBHOCT B MMHyrL-1 L,1 3aKpbrneHO AO Hati-6nM3KaTcl MMHyra. 

*:Doba, po ktere zai'fzenf pi'ejde automaticky do pohotovostnfho reZimu, vypnutE!ho reZimu nebo sffovE!ho pohotovostnfho reZimu v minutach a zaokrouhlena na nejbliZSf minutu. 

*:Det tidsrum, hvorefter udstyret automatisk ni3r standby-tilstand, slukket tilstand eller netvcerksbaseret standby i minutter og oprundet til ncermeste minut. 

*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u reZim pripravnosti, reZim iii mreini reZim pripravnosti, izraZen u minutama i zaokruZen na najbliZi minut. 

*:Periode etter hvilket utstyret automatisk gi3r i standby-modus, av-modus eller nettverksstandby i minutter, avrundet til ncermeste hele minutt. 
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EE-Lisateave kasutusjuhendi jaoks: 
FI-Lisatietoja kiiyttOohjeeseen: 
HR-Dodatne informacije u vezi korisniCkog priruCnika: 
LT-Papildomo naudotojo vadovo informacija. 
LV-Papildu informiicija attieciba uz lietotaja rokasgramatu: 
NL-Bijkomende informatie voor de gebruikershandleiding: 
PT-lnforma�ao adicional ao Manual do Utilizador: 
SK-DalSie inform.icie pre PouiivaterskU priruCku: 

51-Dodatne informacije za uporabniSki priroCnik: 
SE-Ytterligare information fOr anvandarhandboken: 
RU-AononHMTenbHafl MHtl>OpMaU,Mfl no PYKOBOACTBY nonb30BaTenJI: 
RZ-Dodatne informacije za korisniCki priruCnik: 
UA-AoAaTKOBa iH♦opMa1.1b1, w,o A0n0BHIOE BMiCT noci6HMKa K0pMcryea1.1a. 

ReZiim 
Tila 
NaCin rada 
Veiksena 
Rezims 
Modus 
Modo 
ReZim 
NaCin 
Lage 
Pe}l(Lo1M 
ReZim 
Pe}l(Lo1M 

valjaspool 
Pois 
lskljuCeno 
l�jungties veiksena 
lzslegts 
Uit 
Desligar 
Vypnute 
lzklop 
Av 
Bbll<Jl 
lskljuCen 
BMMKH. 

OotereZiim 
Valmiustila 
Pripravnost 
Budejimo veiksena 
Gaidstaves rezims 
Stand-by: 
Em Espera 
PohotovostnY reZim 
Stanje pripravljenosti 
Vilolage 

Pripravnost 

OotereZiim koos teabe- v0i olekukuvariga 
Valmiustila tiedoilla tai tilanaytolla 
NaCin rada pripravnosti s prikazom informacija iii statusa 
Budejimo veiksena rodant informacijq arba b0senc1 
Gaidstaves rezims ar informacijas vai statusa displeju 
Stand-bymodus met informatie of statusweergave 
Modo Em Espera com informa�ao ou exibi�ao do estado 
PohotovostnY reZim s informaCnYm alebo stavovym displejom 
NaCin pripravljenosti s prikazom informacij ali stanja 
Vilolage med informations- eller statusskarm 
Pe}l(Lo1M O}l(MAaHMfl C OT06pa}l(eHMeM MHct,OpMaU,MM M/lM COCTOflHMfl 
ReZim pripravnosti s prikazom informacija iii statusa 
Pe}l(Lo1M Ollil<yBaHHfl 3 BiA06pa}l(eHHflM iHct,OpMau,il a6o CTaHy 

V6rgustatud ootereZiim 
Valmiustilassa liitettyna verkkoon 
NaCin rada pripravnosti putem mreZne aktivacije 

Tinkline budE!jimoveiksena 
Tiklota gaidstave 
Netwerk stand-by 
Modo em espera em rede 
Siefovy pohotovostnY reZim 
OmreZno stanje pripravljenosti 
Natverksa nslutet vilolage 
CereB0� pe>Klo1M 0>Klll,(laHlllfl 
Mreina pripravnost 
Pe>KIIIM 04iKYBaHHfl 3 ni,(IK/ll04eHHflM ,(10 Mepe>Ki 

285100679 
Tehniline teave madala v6imsusega t00tavate re.Ziimide kohta vastavalt Eli maarusele 2023/826 
Teknlsettledot plentehotllojen kayt0sta EU-maarayksen 2023/826 mukaan 
TehniCke informacije o rukovanju naCinomvol.nje s brzim ubrzavanjem u skladu s EU Uredbom 2023/826 

Techninl! informacija apie mafos galios veiksenos veikimi) pagal ES reglamenti) 2023/826 

tehniska informacija par mazjaudas reZimiem saskal}i ar ES regulu 2023/826 
Technische informatie over de operationele spaarstanden conform EU-verordening2023/826 
lnforma�ao tecnlca sobre os modos de funclonamento de balxo con sumo de acordo com o Regulamento 2023/826 da UE. 
Technicke informiicie o previidzkoyYch reZimoch nizkej spotreby podl'a nariadenia EU 2023/826 

TehniCne informacije o naCinih delovanja nizke porabe v skladu z Uredbo EU 2023/826 
Teknisk information om 1ageffektlagena i enlighet med EU-forordning 2023/826 
TeXHW•leCKafl MHlf)0pMal.l,Mfl o pa60ILIMX pe>KMMax c HM3KMM 3Heprono1pe6neHMeM B CO0TBeTCTBMM c PernaMeHT0M EC 2023/826 
TehniCke informacije o radu u reZimima niske potroSnje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826 
TexHilLIHa iHlf)OpMal.l,ifl W,OAO po601M B pe>KMMax HM3bKOi nOT}'>KHOCTi BiAnOBiAHO AO PernaMeH-ry ec 2023/826 

ENERGIATARBIMINE (VATT) 
VIRRANKULUTUS (WATTIA) 
POTROSNJA ENERGIJE (vat) 
VARTOJAMOJI GALIA (VATAIS) 
ENERGIJAS PATERl�S (VATI) 
ENERGIEVERBRUIK (WATT) 
CONSUMO DE ENERGIA (WATT) 
SPOTREBA ENERGIE (WATT) 
PORABA ENERGIJE (VAT) 
STR6MF6RBRUKNING (WATT) 
3HEPronOTPE6/1EHVIE (BATT) 
POTROSNJA ELEKTRl(NE ENERGIJE (Vat) 
cnrntH1BAHA nmY>KHICTb, BATT 

0,3 

PERIOOD(MINUTIT)' 
AIKAVALI (MINUUTTIA)' 
RAZDOLJE (MINUTE)' 
LAIKOTARPIS (MINUTES)' 
PERIODS (MINUTES)' 
PERIODE (MINUTEN)' 
PERIODO(MINUTOS)' 
DOBA (MINU1Y)' 
OBDOBJE (MINUT)' 
PERIOD (MINUTER)' 
nEP�OA (M�HYTbl)' 
PERIOD (U MINUTIMA)' 
nEPIO,l\ 4ACY, XBVl/lVIH* 

*:Ajavahemik, mille jarel seade j6uab automaatselt ootereZ:iimi, vi:iljal0litatud reZ:iimi v6i v6rgu ootereZ:iimi, minutites ja 0mardatuna lahima minutini. 
*:Aikavau, jonka j8lkeen laite saavuttaa automaattisesti valmiustilan, pois-tilan tai valmiustilassa liitetyn verkon minuuteissa ja py0ristettyna li:ihimpaan minuuttiin. 
*: Razdoblje nakon kojeg oprema automatski prelazi u naCin rada pripravnosti, naCin rada iskljuCeno ili naCin rada pripravnosti putem mreine aktivacije u minutama i zaokruZ:eno na najblifo minutu. 

* Laikotarpis minutE!mis, po kurio jranga perjungiama j automatinl;! budE!jimoveiksem}, iSjungtiesveiksem} arba tinklin� budE!'jimo veiksenij, suapvalintas iki artimiausios minutes 

*:Periods, pee kura iekarta automatiski p8rietgaidstaves reZima, izslegta reZ:ima vai tiklotas gaidstaves reZ:ima, min Otes un noapa]ots lidz tuvakajai min0tei. 
*: De periode waarna de apparatuur automatisch overschakelt naar stand-by, de uit-modus of netwerk stand-by in minuten en afgerond naar de dichtstbijzijnde minuut. 
*:O periodo ap6s o qual o equipamento alcanca automaticamente em minutos o modo em espera, o modo desligado ou o modo em espera em rede e arredondado para o minto mais pr6ximo. 
*:Doba, po ktorej zariadenie prejde automaticky do pohotovostneho reZ:imu, vypnuteho reZ:imu alebo siefoveho pohotovostnEiho reZimu v minlltach a zaokrUhlena na najbliZSiu minlltu. 

*: Cas, po katerem oprema samodejno preide v stanje pripravljenosti, izklopljeno stanje ali omrefoo stanje pripravljenosti, v minutah in zaokroien na najbliZ:jo minuto. 
*:Den period eftervilken utrustningen nar automatisktvilolage, frantage eller natverksanslutetviloli:ige i minuter och avrundat till narmaste mi nut. 
*: nepl-10,(1, no Lo1CTe4eHLo1Lo1 KOTOporo 06opy.oosaHL-1e aBTOMarn4eCKL-1 nepeXOAL-1T B pe>Klo1M 0>KL-1,(laHLoifl, BblK/ltol!eHLoiA L,1JlL,1 cereeo� pe>Klo1M O>KL-1AaHL-1A, B ML-1Hyrax, OKpyrneHHbl� AO 6n1-1>Ka�we� ML-1Hyrbl. 
*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u reZim pripravnosti, reZim iskljuCenosti ili reZim mreZne pripravnosti, izraZen u minutima i zaokruZen na najbliZi minut. 
* nepio.o 4acy, niCJlfl flK0ro 0611a.0HaHHfl aBTOMaTW·IHO nepeMIIIKaE:TbCA B pe>KIIIM 04iKYBaHHA, pe>KIIIM BIIIMKHeHHA a6o pe>KIIIM 04iKYBaHHfl 3 ni,(IK/ll04eHHflM ,(10 Mepe>Ki B XBIIIJllllHax, Ol<pyrneHlll�,(10 Ha�6Jllll>K40TXBW1111HIII. 
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